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Thème : « Coopération gagnant-gagnant pour promouvoir ensemble la 
modernisation de la Chine et de l’Afrique » 

Nǐmén hǎo, 
 

₋ Monsieur WANG Dongfeng, Président du CES de la République populaire 
de Chine 

₋ Madame, Messieurs les Présidents des CES-IS membres de l’UCESA 
₋ Excellence, Monsieur July Moyo, Ministre du service public, du travail et 

de la protection sociale et Président du TNF, Zimbabwe 
₋ Mesdames, Messieurs les représentants du ministère des Affaires 

étrangères de la République populaire de Chine 
₋ Messieurs les représentants de l’ECOSOCC et d’Ethiopie 
₋ Mesdames, Messieurs les membres du CES de Chine  
₋ Mesdames & Messieurs les représentants des CES membres, chers 

collègues et participants 
 

1. C’est pour moi un réel plaisir de vous retrouver tous aujourd’hui dans le cadre de 
la quatrième table ronde, co-organisée par l’UCESA et le CES de la République 
populaire de Chine, dans la très belle ville de Shanghai, à la fois moderne, 
dynamique & tournée vers le futur. 

2. C’est également un grand honneur de m’adresser à vous, au nom de M. Ahmed 
Reda Chami, Président du CESE du Royaume du Maroc et Président de l’UCESA 
et de remercier, notre hôte, M. WANG Dongfeng, Président du CES de la 
République populaire de Chine, pour la chaleur de l’accueil et la qualité 
l’organisation.  

3. Je tiens, encore une fois, à le remercier de nous avoir réuni, ici à Shanghai, et 
d’avoir brillamment organisé une série de rencontres de haut niveau : d’abord les 
statutaires de l’AICESIS suivies du Forum économique et social de Chine et 
aujourd’hui, la quatrième table ronde UCESA – CES de Chine. 
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4. Il y a lieu de saluer également la communication régulière, la sincérité des 
échanges et le travail remarquable mené par les équipes du CES de Chine et de 
l’UCESA pour assurer une préparation efficace de cette table ronde. 

5. A l’UCESA, l’on se félicite de la coopération stratégique avec le CES de Chine. 
Nos échanges sont réguliers et intenses, comme en témoignent vos participations 
aux Assemblées de l’Union et à ses projets de transformation, comme la réflexion 
qui a préfiguré le plan stratégique. 

La Chine est également associée aux activités organisées par les CES, comme 
celles du CESE Maroc sur la ceinture et la route ou encore les réflexions 
communes sur des sujets d’intérêt majeur, notamment la transition énergétique et 
l’action climatique en Afrique, projet phare de l’UCESA. 

Monsieur le Président WANG, Madame et Messieurs les Présidents des CES-IS 
membres de l’UCESA, Chers collègues, 

6. L’adoption de la déclaration conjointe UCESA – CES de Chine constitue un 
nouveau jalon dans la consolidation et la structuration de la coopération entre nos 
deux organisations. 

C’est d’abord le résultat d’un travail collectif, intense et constructif mené dans un 
esprit de coopération et animé par une volonté de jouer un rôle actif auprès des 
cadres institutionnels de coopération, en premier lieu le Forum de coopération 
sino-africaine (FOCAC). 

Cette déclaration traduit également notre volonté commune de rendre notre 
démarche plus visible, plus impactante et opératoire auprès des différentes 
parties prenantes : gouvernements, secteur privé, ONG, Think tanks et 
organisations internationales. 

Elle s’inscrit aussi dans le cadre de la mise en œuvre des recommandations de la 
troisième table ronde, tenue à Beijing en 2023, et des résultats du Sommet de 
Beijing du Forum sur la Coopération sino-africaine 2024 dont le plan d’action cite 
explicitement le CES de Chine et l’UCESA. 

Plus spécifiquement, cette déclaration est notre contribution commune aux 
initiatives du FOCAC pour orienter davantage les programmes de coopération 
sino-africaines vers une croissance inclusive, partagée et portés par l’innovation 
et la création de richesses communes.  

Monsieur le Président WHANG, Madame & Messieurs les Présidents des CES 
membres de l’UCESA, chers collègues, 

7. L’Afrique et la Chine ont des défis mondiaux à relever qu'il s'agisse de la 
promotion de la paix, de la préservation de la biodiversité, de la transition verte et 
bas carbone, de l’utilisation de l’intelligence artificielle, comme l’a justement 
souligné le Président Poloko dans son discours d’ouverture. 

8. L’Afrique a aussi un besoin important en termes de capacités industrielles pour 
améliorer la transformation de ses produits et faciliter leur accès au marché chinois, 
notamment en s’appuyant sur les plateformes électroniques pour stimuler les 
échanges commerciaux sino-africains. 
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9. Nous avons d’immenses opportunités de coopération, susceptibles de multiplier 
les initiatives de développement au profit de nos populations, en particulier la 
jeunesse, et de faire progresser la modernisation ouverte et gagnant - gagnant.  

10. C’est le sens que nous avons donné aux trois sujets discutés lors de cette table 
ronde dont le thème est : Coopération gagnant-gagnant pour promouvoir ensemble 
la modernisation de la Chine et de l’Afrique.  

11. Les discussions constructives ont permis aujourd’hui un échange de point de vue 
sincère sur les mécanismes de renforcement de la coopération sino-africaine en 
vue d’en faire un partenariat inclusif, durable et mutuellement bénéfique.  

12. Premièrement, l’UCESA et le CES de Chine sont pleinement disposés, dans le 
cadre de leurs mandats et missions respectives, à soutenir activement les résultats 
du 9ème Sommet du FOCAC à travers la formulation de recommandations pratiques 
pour la réalisation des objectifs de son plan d’action 2025 – 2027. 

La table ronde se félicite, à cet égard, des résultats importants du FOCAC 2024 
qui couvre des domaines prioritaires tels que : 

- la promotion de l’industrialisation de l’Afrique et le soutien à la création 
et au développement des chaînes de valeur. 

- la coopération en matière d'énergies renouvelables, pour soutenir le 
développement économique et la transition verte de l'Afrique. 

- la facilitation du commerce et la création d’un fonds pour les PME africaines 

- le développement durable, la protection de la biodiversité et le renforcement 
des capacités de résilience climatique de l'Afrique. 

- l’éducation et le développement des compétences numériques pour renforcer 
les capacités locales. 

13. Deuxièmement, l’UCESA et le CES de Chine se félicitent de l’augmentation 
des investissements chinois en Afrique, et du soutien annoncé, lors du 
FOCAC de cette année, aux projets industriels et de développement en 
Afrique en vue de contribuer à l’amélioration de la productivité des entreprises 
et la transformation des matières premières.  

Cette nouvelle approche requiert une meilleure implication du secteur privé 
local, la promotion du partenariat privé sino-africain ainsi qu’un plus grand 
accès aux technologies chinoises. 

14. Troisièmement, les participants ont rappelé l’importance de promouvoir une 
transition verte juste, équitable et durable au profit du Continent africain et se 
félicitent, à cet égard, des perspectives de coopération sino-africaines dans ce 
domaine. 

En particulier, la table ronde recommande l’appui de la Chine, dans le cadre de 
sa coopération singulière avec notre Continent, à l’extension des chaines de 
valeurs ajoutées nationales et régionales et au transfert technologique au profit 
des pays d’Afrique. 
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15. La Chine qui dispose, en effet, de nombreux brevets pourrait aider les pays 
d’Afrique à réaliser un saut technologique dans ces domaines et en particulier 
le transport propre et les énergies alternatives. 

16. En tant que solution au changement climatique, l’Afrique – et je pense en 
particulier au grand pays la RDC, est également un partenaire important qui 
dispose d’un grand potentiel de ressources énergétiques, de minerais 
stratégiques (cobalt, lithium) – indispensables pour réussir la transition 
énergétique. 

Madame, Messieurs les Présidents, Excellence Monsieur le Ministre, 

Chers collègues, 

17. Le Royaume du Maroc, qui croit fermement aux principes d’intégration 
régionale africaine, continuera à soutenir l’UCESA, comme cadre de 
coopération exemplaire qui regroupe les CES africains et participe au 
renforcement de la coopération avec des partenaires stratégiques, en particulier 
le CES de Chine. Au cours des quatre dernières années, le Maroc a mobilisé, à 
travers le CESE, plus de 900 000 EUR destinés à la mise en œuvre des activités 
de la feuille de route. 

18. Dans le cadre de son plan stratégique, adopté le mois dernier à Brazzaville, 
l’UCESA entend développer un partenariat renforcé avec le CES de Chine 
autour de projets d’intérêt commun. La déclaration adoptée aujourd’hui, 
constituera indéniablement un cap dans ce partenariat et alimentera son plan 
d’action.  

19. Je tiens à vous féliciter, encore une fois, Président WANG pour l’organisation 
de cette table ronde et saluer Madame, Messieurs les Présidents ainsi que 
l’ensemble des CES membres pour leurs excellentes contributions et leur 
détermination à faire rayonner l’UCESA.  

Vice la coopération sino-africaine 
Vive la coopération UCESA – CES de Chine 


